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Kl. 12.25 
Det er glædeligt, at vi ser på forenklinger og 

fleksibilitet inden for rigsfællesskabet med Fær- 
øerne, sådan at en dansk sømand om bord på et 
færøsk skib ikke skal betale dansk skat af lønnen 
og omvendt. Ud over at danske og færøske rede- 
rier får mulighed for at reducere lønomkostnin- 
gerne, giver det også en velfortjent regelforenk- 
ling for de sømænd i Danmark og Færøerne, der 
nok har andet at bruge deres dyrebare tid på i 
land end på at granske de ganske komplicerede 
skatteregler. 

Med de bemærkninger går vi positivt ind i 
udvalgsarbejdet. Jeg har lovet at sige, at også 
Enhedslisten stiller sig positivt over for forsla- 
get. 

Anden næstformand (Poul Nødgaard): 
Tak til ordføreren. Hr. Mikkel Dencker er næste 
ordfører. 

Mikkel Dencker (DF): 
Den korte version af det her lovforslag er, at 
fremover vil danske søfolk, der arbejder om 
bord på færøske skibe, være omfattet af de sam- 
me skatteregler, som hvis de havde været på et 
dansk skib, og det tilsvarende gælder for færin- 
ger, der arbejder på danske skibe. 

Dansk Folkeparti kan støtte lovforslaget. 

Anden næstformand (Poul Nødgaard): 
Tak til ordføreren. Det går stærkt nu. Fru Char- 
lotte Dyremose som ordfører. 

Charlotte Dyremose (KF): 
I Det Konservative Folkeparti kan vi også støtte 
dette forslag, der jo giver mulighed for, at de 
særlige skatteregler, der er for personer på skibe, 
nu også kan benyttes på tværs i riget. Vi mener 
faktisk, at det er et ganske naturligt forslag, der 
giver en vis fleksibilitet og mobilitet inden for 
grænserne af det danske rige, så man naturligvis 
som færøsk sømand også kan benytte sig af at 
arbejde på et dansk skib under samme regler, 
som hvis man arbejdede på et færøsk skib og 
omvendt. 

Derfor giver det her altså en mulighed for, at 
mennesker, der nu formentlig holder sig til at ar- 
bejde på skibe af henholdsvis dansk og færøsk 
karakter, sådan at de kommer ind under skatte- 
reglerne, nu får lidt mere fleksibilitet i de mulig- 
heder, de har, når de skal vælge, hvilke skibe de 
vil arbejde på. Det finder vi ganske naturligt og 
ganske udmærket i et rigsfællesskab. 

Anden næstformand (Poul Nødgaard): 
Vi siger tak til ordføreren. Næste ordfører er hr. 
Poul Erik Christensen. 

Poul Erik Christensen (RV): 
Formålet med lovforslaget er at gennemføre en 
dansk-færøsk aftale fra august 2005 om beskat- 
ning af indkomst for arbejde om bord på skibe i 
internationalt skibsregister som dansk lov. Afta- 
len vedrører beskatning af løn, som en person, 
der er hjemmehørende i den ene del af riget, op- 
pebærer for arbejde om bord på et skib, der er 
registreret i det internationale skibsregister i den 
anden del af riget. 

Aftalen er en del af en nordisk dobbeltbeskat- 
ningsaftale. Danske rederier vil med denne afta- 
le få bedre mulighed for at ansætte søfolk fra 
Færøerne til at arbejde på deres skibe. 

Aftalen har ingen negative administrative 
konsekvenser, ligesom der er ikke er nogen pro- 
venumæssig konsekvens. Det er en god aftale 
for rederierne, det er en god aftale for søfolkene, 
og der er modtaget mange positive tilkendegi- 
velser, så jeg vil også deltage positivt i udvalgs- 
arbejdet. 

Anden næstformand (Poul Nødgaard): 
Tak til ordføreren. Hr. Morten Homann som sid- 
ste ordfører. 

Morten Homann (SF): 
SF har fra starten været stærkt skeptisk over for 
selve DIS-konstruktionen, men det skal jo ikke 
være til hinder for, at når man, som i det her til- 
fælde, har lavet en aftale, som er inden for ram- 
merne -  faktisk har lavet nogle forenklinger for 
de mennesker, den omfatter, som gør det nem- 
mere at få det til at hænge sammen i dagligda- 
gen -  kan vi selvfølgelig også støtte den. 

Det vil vi også gøre i det her tilfælde, og vi 
kan altså stemme for forslaget. 

Skatteministeren (Kristian Jensen): 
Det glæder mig, at der er en bred opbakning til 
lovforslaget. Det er et godt forslag, som vil være 
med til at gøre beskatningsreglerne nemmere for 
de søfarere, som er beskæftiget med enten dansk 
eller færøsk arbejde, så man undgår dobbeltbe- 
skatning. Det er en aftale, vi har indgået med 
Færøerne, og derfor er det ikke en ændring af 
hele DIS-ordningen eller andet, men blot et 
spørgsmål om, hvordan vi beskatter de søfolk, 
der er bosat i Danmark eller på Færøerne, og 


